
Почему я должен бежать? "Язык его - как весенний гром, и голос его - как гром". 'Больше
красивых романов для чтения. '... Каждый иероглиф, словно великий колокол и великая руна,
гудел в лесу и становился оглушительным, а длинное копье в руке Тан Хуана также
непрерывно издавало возбужденные гудящие звуки. На наконечнике копья вихрилось пламя, и
даже воздух, казалось, не мог противостоять такому страшному жару - он интенсивно
колебался, как рябь. Нынешний Тан Хуан был холоден, как бог войны, от всего его тела
исходила несравненная тираническая аура, отчего окружающие сразу же почувствовали
сильное давление. Некоторые воины со слабой силой воли невольно отступили на несколько
шагов и подсознательно избегали взгляда Тан Хуана. За долю секунды более двадцати боевых
мастеров шестой ступени столкнулись с Тан Хуанем, не издав ни звука, и даже не осмелились
сделать глубокий вдох. "Кучка отбросов!"

Однако в этот момент внезапно раздался холодный крик. В десятках метров от него в лесу
появилась высокая фигура, которая пронеслась по лесу как молния. В мгновение ока он
оказался менее чем в нескольких метрах от Тан Хуана, а затем в поле его зрения попал
квадратнолицый мужчина средних лет, к всеобщему удивлению. Это был Тысячный Генерал
Империи Ша Лонг, Чу Фэн. "Это Чу Фэн, Тысяча Генералов!" "Лорд Тысячи Генералов!" "Лорд
Чу Фэн наконец-то прибыл! Посмотрим, какие волны он сможет создать на этот раз! " "...
Окружающие двадцать воинов не обратили внимания на ругань Чу Фэна и облегченно
вздохнули. Но сразу же после этого все посмотрели на Тан Хуана со злостью. Столько мастеров
шестой ступени испугались его одного. Для всех это было большим унижением и пятном на их
пути к культивации.

В этот момент все желали, чтобы Чу Фэн немедленно начал действовать и убил Тан Хуана.
Однако Гао Юй все еще сжимал свое тело, его лицо попеременно становилось то красным, то
белым. Он надеялся, что Чу Фэн не обратит на него внимания, ведь его выступление было еще
более унизительным, чем у других воинов. Чу Фэн не смотрел на него. Его взгляд упал на тело
Тан Хуана, которое было острым, как меч, а гигантский меч в его руке не только излучал
зеленое свечение, но даже показал сгусток ауры меча на кончике меча. "Тан Хуан!" Когда Гу
Ин и Му Янь приблизились к Тан Хуану, их лица стали очень торжественными. Чу Фэн был
мастером седьмой ступени, и даже возможно, что он был Великим мастером на пике седьмой
ступени. Теперь они столкнулись за пределами Лунцюаня, и ситуация сильно отличалась от
прежней. Убежать было так же трудно, как подняться на небо.

"Не беспокойтесь!" Но Тан Хуаня это нисколько не волновало. Он равнодушно улыбался и
оценивал этого сильного и незваного гостя. "Ты не убежишь?" Чу Фэн не спешил делать шаг, но
между его бровей промелькнул странный оттенок. Не прошло и тридцати дней, а ощущение,
которое вызывал у него Тан Хуан, уже сильно изменилось. В прошлый раз, когда он стоял на
городской стене Города Драконьего Рога, Тан Хуань обладал силой, намного превышающей его
культуру, но в его глазах Тан Хуань был просто воином с телом, которое можно было легко
убить. Если бы не его неосторожность в прошлый раз, Тан Хуань давно бы перестал
существовать. Было видно, что собеседник просто стоит на месте, но, похоже, он не чувствовал
его присутствия. Казалось, что Тан Хуань не дышит, у него не бьется сердце, он не является
живым человеком. Это ощущение было крайне странным. "Почему я должен бежать?"

Выражение лица Тан Хуана было спокойным, он медленно рассмеялся: "Чу Фэн, это отличается
от того, что было раньше. Если ты хочешь убить меня, то тебе еще немного не хватает". "Что ты
имеешь в виду?" Чу Фэн был слегка удивлен. "Потому что я уже здесь". В воздухе внезапно
раздался грубый смех. Там, где появился Чу Фэн, мелькнула высокая и крепкая фигура. Это
был человек в доспехах, в его руке было золотое длинное копье. "Тан Сюн?" Выражение лица
Чу Фэна слегка изменилось, на нем появилось удивленное выражение. Внешний вид Тан Сюна
не противоречил его ожиданиям, поэтому он не был удивлен. А вот что его действительно



шокировало, так это способность Тан Хуана к восприятию. Если прислушаться к его словам, то
становилось ясно, что он на шаг опередил его, почувствовав приближение Тан Сюна. "Твой
отец наконец-то догнал тебя?"

Услышав это, Тан Сюн громко рассмеялся: "Чу Фэн, ты сделал заменитель и поместил его во
Дворец Тысячи Генералов, чтобы привлечь всеобщее внимание. Затем ты замаскировался и
тайком покинул город. "Однако я не ожидал, что ты пригласишь Блуждающего Мина, Гао Юя и
других помочь. Жаль, что это бесполезно". Тан Сюн, насмехаясь, уже стоял перед Тан Хуанем.
Он приветливо улыбнулся Тан Хуану: "Младший брат, ты можешь сделать этого папу... Если бы
я знал твою личность раньше, я бы не позволил этим ублюдкам из Ша Лонга быть такими
высокомерными, особенно этому парню. В тот день на городской стене я бы позволил ему
легко отделаться. Однако сейчас еще не поздно. Со мной этот парень не посмеет тронуть ни
единого волоска на твоей голове". "Когда он закончил говорить, Тан Сюн уже ударил по
доспехам на своей груди, раздался громкий удар. Услышав это, Чу Фэн насторожился.

Вчера вечером, увидев странное появление гигантского меча, он сразу же поручил нескольким
людям из поместья Тысячи Генералов выйти из города несколькими группами. Разумеется,
другие группы людей, покинувшие город, просто скрывали себя, но он очень надеялся на
Блуждающего Мина, Гао Юя и других воинов, не принадлежавших к Дворцу Тысячи Генералов
Ша Лонга. На самом же деле он маскировался под человека, покинувшего город, чтобы скрыть
это от окружающих, так как знал, что от желающих увидеть его людей его маскировку не
скрыть, но он должен был это сделать. Если бы они узнали, что Тан Хуань жив, дворец Тысячи
Генералов стал бы еще более подозрительным. Вот только он не ожидал, что двадцать
странных мастеров шестой ступени окажутся совершенно бесполезными.

Чу Фэн, только что появившийся поблизости, был так зол, что его легкие чуть не взорвались. В
конце концов, ему ничего не оставалось, как открыться. Жаль, что генерал-мастер Ван был так
сильно ранен, что не мог спокойно передвигаться. Лорд Лин, владеющий техникой слежения,
уже давно покинул Долину Мечей. Иначе зачем бы ему понадобилось так стараться? "Спасибо,
генерал Тан". Тан Хуан сжал руки в кулаки и слабо улыбнулся. Краем глаза он увидел слева от
дороги густой лес. В это время Чу Фэн холодно сказал: "Тан Сюн, только ты один не сможешь
меня остановить!" При этих словах лицо Чу Фэна внезапно потемнело. Гао Юй крикнул низким
голосом: "Гао Юй, я оставляю Тан Сюна на тебя. Ты должен отвечать только за то, чтобы он
был занят!" "Да, сэр!"

Они не решались сделать шаг против Тан Хуана, но перед Тан Сюном, который уже был
мастером седьмой ступени, они не чувствовали такого сильного психологического давления.
Кроме того, задание, которое дал им Чу Фэн, заключалось не в том, чтобы убить Тан Сюна, а в
том, чтобы задержать его на некоторое время.
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